
Découpez le gabarit 
en suivant les pointillés
Cut out the template following 
the dotted lines

Placez le gabarit sur votre porte
en respectant le sens « intérieur/
extérieur »
Place the template on your door, observing 
the «inside/outside» direction.
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Disposez le repère au 
niveau de la vis du 

cylindre (sur la tranche 
de la porte) 

Position the mark 
on the cylinder 
screw (on the 

edge of the door)
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Repérez la couleur 
correpondant à 
votre cylindre
Find the right colour 
for your cylinder
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Partie à
conserver
Please keep

this part

Partie à jeter
Please discard

this part GABARIT A



Découpez le gabarit 
en suivant les pointillés

Cut out the template following 
the dotted lines

Placez le gabarit sur votre porte
en respectant le sens « intérieur/
extérieur »
Place the template on your door, observing 
the «inside/outside» direction.
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Disposez le repère au 
niveau de la vis du 

cylindre (sur la tranche 
de la porte) 

Position the mark 
on the cylinder 
screw (on the 

edge of the door)
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conserver
Please keep

this part
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Partie à jeter
Please discard

this part

Repérez la couleur 
correpondant à 
votre cylindre
Find the right colour 
for your cylinder

4

GABARIT B



- Choisissez le gabarit (A ou B)
correspondant à votre configuration.

- Veillez au sens du gabarit.
Le côté «intérieur» du gabarit doit se 
trouver à l’intérieur de votre pièce.

- Veillez à aligner le repère avec la 
vis de votre cylindre sur la 
tranche de votre porte.

- Choose the template (A or B) 
which matches your configuration.

- The «inside» side of the template 
must be on the inside of the 
workpiece.

- Please make sure to align the 
marker with the cylinder screw 
on the edge of your door. 

NOTICE / MANUAL

Vue de face
Front view

Intérieur Extérieur
Indoor Outdoor

Partie à
conserver
Please keep

this part
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Top of 
the door

Dessus 
de la 
porte

- Dès que le gabarit touche le cylindre 
de part et d’autre de la porte, cela 
vous indique la dimension à acheter 
(chaque dimension étant représentée 
par une couleur).

- As soon as the template touches the 
cylinder on either side of the door, it 
tells you which size to buy
(each size is represented by a colour).

- Dans le cas présent, le cylindre à 
acheter est le «jaune» correspondant 
à la dimension 30/35mm 

- In this case, the cylinder to buy is the «yellow» 
corresponding to the 30/35mm size. 

Vue du dessus
Top view


